
^arls Simi}

MEDIJUM

NO]NA MUZIKA

Poto~i}u {to mi kraj ku}e te~e{,
Svi|a mi se melodija koju sebi pevu{i{
Kada padne no},
I samo smo nas dvoje budni.
Pravi{ mi dru{tvo
Pa se ne pla{im
Mraka oko posteqe
Ni misli mi u glavi
Koje lete ukrivo kao slepi mi{evi
Izme|u stare crkve i grobqa.

XELATOVA K]I

^ekam da do|e k meni
Kada zavr{i da riba mrqe krvi
Sa o~eve ko{uqe,
Ve} ~ujem wena bosa stopala
Na tvrdom podu ispred }elije,

Dok `urno smi{qam kako
Da uposlim svoje dve ruke
Dok iskora~uje iz sukwe
I da joj objasnim, izme|u poqubaca,
Kako sam nakon `ivota protra}enog
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Na razne unapred izgubqene bitke,
Prona{ao sre}u u naru~ju
Najlep{e k}erke smrti,
I slu`im wenim no}nim potrebama 
Dok mi je glava jo{ na ramenima.

KASNONO]NO ISPITIVAWE

Jesi li se predstavio sebi
Kao {to bi uradio gost pred tvojim vratima?

Da li si na{ao slobodno mesto u sobi
Za svakog svojeglavog sebe

Da se povu~e u sopstvene misli
Ili zuri u prazno kao da je ogledalo?

Ima{ li {ibicu da je kresne{
Pa da im senke po zidovima zaigraju

Ili da lebde snolike na plafonu
Kao li{}e u letwa popodneva,

Pre no {to se poklone i spusti se zavesa 
Dok ti {ibica izgara u prstima?

PRI^E

Po{to sve stvari pi{u svoje pri~e,
Bez obzira na to koliko skromne bile,
Svet je jedna velika kwiga
Otvorena na razli~itoj stranici
U zavisnosti od doba dana,

Gde mo`e{ pro~itati, ako to `eli{,
Pri~u jednog sun~evog zraka
Kako je u zati{ju popodneva
Prona{ao davno izgubqeno dugme,
Ispod jedne stolice u }o{ku,
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Ono si}u{no crno, za{iveno
Na pozadini wene crne haqine,
Koje te je jednom zamolila da zakop~a{
Dok si joj qubio vrat
I dodirivao grudi.

MEDIJUM

Ovaj okrugli sto pripadao je `eni
Koja je prizivala sablasne posetioce
I prenosila wihove zagonetne poruke
Gostima {to dr`ali su se za ruke u krugu,
Licâ slaba{no osvetqenih sve}om,

I nadali se da }e voqena osoba da se pojavi,
Ili da }e bar ~uti poznati glas
Kako ih opet pozdravqa, otkriva tajnu
S one strane groba,
Tera nekoga u sobi da za~epi u{i,
Drugog da brizne u pla~,

Dok iza te{kih, navu~enih zastora,
Sne`ne pahuqe po~iwu da padaju
Ove hladne, tamne i tihe no}i,
Svaka od wih odlu~na da ne{to zakopa
Bez obzira na to koliko malo, koliko veliko bilo.

ONO [TO MI RE^E STARICA

Odsekao bi mi glavu svake no}i
I dvaput nedeqno tokom matinea.
Neki gledaoci bi se onesvestili,
Drugi bi ustali i tap{ali.

Be{e leto. Grad se praznio
Pred dugi prazni~ni vikend.
Jedan novoven~ani par, javili su na radiju,
Zaglavio se u liftu.

Bo`ijem slu{nom aparatu treba nova baterija, re~e mi.
Sino}, na ulici, pozivali su 
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U pomo} i vikali, `ena je
Prekliwala jednog ~oveka da je prestane tu}i.

Ba{ zato {to sedi kraj prozora
Dugo nakon {to svi odu na spavawe,
Ona ~uje i vidi te stvari,
I mnoge druge, suvi{e u`asne da se spomenu.

O, PROLE]E

O, prole}e, da pred streqa~ki stroj stati moram
Na ovakav jedan dan, za uvo bih 
Zadenuo jedan od tvojih cvetova 
S ruba ceste, bradu uzdigao

Kao poslasti~ar koji stoji
Kraj nagra|ene svadbene torte,
Sme{io se kao frizer
Koji {amponira Kameron Dijaz.

Divni dane, pro{ao si gradom
Kao Mardi Gra povorka
Sa damama {to na glavi nose perje jarkih boja 
Na tvojim karnevalskim kolima,

I ostavio mesec na nebu
Da nam bude no}ni stra`ar i fewerom proverava
Svaku preostalu fleku snega
Koja se mo`da jo{ skriva u {umi.

PASTORALA

Da li je ono i{~upani koren drveta
Ili stomatolo{ka stolica na livadi?

Krava koja pase mogla bi biti medicinska sestra,
Ali ne vidim docu,

Sem ako to nije onaj ker {to im klepetavih u{iju  
Tr~i u susret, i ma{e repom.
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^ARLS SIMI] (Beograd, 1938), ameri~ki pesnik i esejista srpskog porekla.
Jedan je od najzna~ajnijih svetskih pesnika dana{wice.

Najva`nije kwige pesama: Ra{~iwavaju}i ti{inu, Povratak mestu os-

vetqenom ~a{om mleka, Haronova kosmologija, Klasi~ne igre iz balske dvorane,
O{trine, Beskrajna tuga, Svet se ne zavr{ava, Hotel Nesanica, Ven~awe u paklu,
[etwa sa crnom ma~kom, Jackstraws, No}ni izlet, Moja nema pratwa, Ta sit-

nica, Majstor preru{avawa.
Najva`nije kwige eseja: Nezaposleni vidovwak, Metafizi~ar u mraku, Al-

hemija sitni~arnice.
^arls Simi} je za svoj kwi`evni rad dobio niz uglednih nagrada i priz-

nawa: Nagradu Makarturove fondacije, Pulicerovu nagradu, Nagradu „Edgar
Alan Po”, Nagradu Ameri~ke akademije, Me|unarodnu Grifinovu nagradu za
poeziju, Nagradu „Volas Stivens”, Nagradu ,,Zbigwev Herbert”...

Na engleski jezik preveo je kwige pesama Vaska Pope, Ivana V. Lali}a,
Qubomira Simovi}a, Novice Tadi}a, Radmile Lazi}, kao i tri antologije mo-
derne srpske poezije.

Stalni je kriti~ar New York Review of books.
Predavao je kwi`evnost na Univerzitetu Wy Hemp{ir.
@ivi u Stafordu, Wu Hemp{ir.

Sa engleskog prevela MARIJA BERGAM
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